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Referencia / 
Reference

Potencia / 
Power Lm Color 

temp. Color Ángulo / 
Beam Angle

ON / 
OFF IP Voltaje / 

Voltage

204205011 7W 424Lm CCT Negro 120º 100.000 IP20 220-240V

204205012 7W 424Lm CCT Blanco 120º 100.000 IP20 220-240V

Ref.: 204205011-12

FLEXO LED SOBREMESA LABBAS

LED DESK LAMP

LAMPE LED

CANDEEIRO DE SOBREMESA LED



Estos productos contienen una fuente lumi-
nosa de la clase de eficiencia energética: F
This products contains a light source of 
energy efficiency class: F
Ces produits contient une source lumineuse 
de classe d’efficacité énergétique: F
Esses produtos contém una fonte de luz da 
classe de eficiência energética: F 

F F 



180º Hacia abajo
180º down
180º vers le bas
180º para baixo

180º Giro horizontal
180º horizontal rotation
Rotation horizontale à 180º
Rotação horizontal de 180º

90º antes y después del ajuste
90º before and after adjustment
90º avant et après réglage
90º antes e depois do ajuste

Brazo del flexo
Desk lamp arm
Bras de lampe de bureau
Braço de candeeiro

LED

Base

Alimentación USB tipo C
USB type-c power
Alimentation USB de type C 
Alimentação USB tipo C

Carga USB de dispositivos
USB charging of devices
Charge usb des appareils
Carregamento usb de dispositivos

PARTES / PARTS / PIÈCES / PARTES
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

1. Por favor, usar sólo 
en espacios inte-
riores, no utilizar el 
producto al aire libre, 
o en lugares con alta 
humedad como un 
baño, ya que no es 
resistente al agua.
2. Por favor, mante-
ner la pantalla del fle-
xo aproximadamente 
a 30-40 centímetros 
de altura sobre el 
escritorio. No mirar 
la luz del LED direc-
tamente para evitar 
daños en los ojos.
3. Por favor, no cubrir 
el flexo con ningún 
material fácilmente 
inflamable.
4. No exponer el pro-
ducto a la luz solar 
directamente o cerca 
de dispositivos que 

emitan calor, ya que 
puede causar decolo-
ración, dañar el pro-
ducto o causar un mal 
funcionamiento.
5. No colocar el pro-
ducto en un lugar 
inestable ni cerca de 
objetos inflamables.
6. No instalar ningún 
tubo en el flexo.
7. No limpiar el flexo 
con productos quí-
micos o corrosivos, 
podría dañar el flexo. 
8. Desenchufar el 
adaptador de la co-
rriente si no se va a 
utilizar durante un largo 
período de tiempo.
9. Por favor, no expo-
ner el flexo a tempera-
turas de más de 40ºC.
10. Utilizar este pro-
ducto con una tem-
peratura ambiente 
no inferior a -10ºC ni 
superior a +40ºC. 
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11. Guardar el artículo 
con una temperatura 
ambiente no inferior 
a -10 ºC ni superior a 
+40ºC. 
12. No utilizar un adap-
tador multifunción.
13. Desenchufar de la 
corriente si no se va a 
utilizar durante un largo 
período de tiempo.
14. No desmontar ni 
manipular el adapta-
dor, ni intentar reem-
plazar ninguna pieza.
15. Cuando se des-
enchufe el adaptador, 
asegurarse de sujetar 
el cable de alimenta-
ción por el adaptador 
para evitar dañarlo. 
16. Desconectar 
inmediatamente de la 
corriente eléctrica si se 
observa humo.
17. No tocar el adap-
tador con las manos 
húmedas para evitar

cualquier peligro.
18. Antes de conectar 
por primera vez el pro-
ducto se debe asegu-
rar que el voltaje indi-
cado sobre la etiqueta 
de información del 
producto corresponde 
con el voltaje de  la red 
eléctrica a la que se va 
a conectar.
19. Si la luz está apa-
gada o parpadeando, 
realizar las siguientes 
comprobaciones.
a: Comprobar si el 
adaptador está conec-
tado a la corriente.
b: Comprobar que la 
toma de conexión está 
bien conectada con el 
enchufe.
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INTRODUCCIÓN
Gracias por la compra nuestro producto de calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo con las ins-
trucciones que figuran a continuación. Por favor leer y guardar estas instrucciones para futura referencia.

CARACTERÍSTICAS

Este producto está fabricado con LED SMD de 
alto brillo y gran calidad. Emite una luz suave 
después de un proceso óptico especial.    

Potencia 7W.

Este producto contiene: un flexo de sobremesa 
LED, un manual de instrucciones y un cable 
USB tipo C.

CÓMO UTILIZAR

1. Insertar el cable USB tipo C en la salida del 
adaptador de corriente (DC5V / 2A).

2. Después de encender, tocar ligeramente el 
interruptor para encender la luz. Mantener presio-
nado para seleccionar el modo de temperatura, y 
presionar brevemente para cambiar la temperatu-
ra a cálida, día o fría.

3. Puerto de salida USB para conectar dispositi-
vos. Velocidad de carga 5V/1A.

4. La lámpara y el brazo del flexo son flexibles 
para ajustar el ángulo de iluminación deseado.

Nota: un ajuste excesivo de la parte articulada 
del producto puede causar daños en la función 
articular.

ATENCIÓN
1. No manipular los productos, ni intentar reem-
plazar las piezas.

2. Si el cable externo del flexo está dañado, 
contactar con el distribuidor donde se compró 
el artículo.

LIMPIEZA

Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño hú-
medo impregnado con unas gotas de detergente 
y secarlo después. No utilizar disolventes, ni pro-
ductos con un PH ácido o básico como la lejia, ni 
productos abrasivos para la limpieza del aparato. 
No sumergir el aparato en agua u otro líquido.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servi-
cio técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es 
una persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
falta de experiencia y conocimiento si han sido 
supervisados o instruidos acerca del uso del 
aparato de una manera segura y comprenden los 
peligros involucrados. Los niños no deben jugar 
con el aparato. La limpieza y mantenimiento no 
serán realizadas por los niños sin supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL 
PRODUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la UE.

Para evitar los posibles daños al medio 
ambiente o a la salud humana que representa 
la eliminación incontrolada de residuos, reciclar 
correctamente para promover la reutilización 
sostenible de recursos materiales. Para devolver 
su dispositivo usado, utilice los sistemas de 
devolución y recogida o póngase en contacto 
con el establecimiento donde se adquirió el 
producto. Ellos pueden recoger este producto 
para el reciclaje seguro ambiental.
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PRECAUTIONS 
SECURITY

1. Please use only in-
doors, do not use the 
product outdoors, or 
in places with high 
humidity such as a 
bathroom, as it is not 
waterproof.
2. Please keep the 
screen of the flexo 
approximately 30-
40 centimeters high 
on the desk. Do not 
look at the LED light 
directly to avoid da-
maging the eyes.
3. Please do not 
cover the flexo with 
any easily flammable 
material.
4. Do not expose the 
product to sunlight 
directly or near devi-
ces that emit heat, as 
it may cause disco-
loration, damage the 
product or cause

malfunction. 
5. Do not place the 
product in an unstable 
place or near flam-
mable objects.
6. Do not install any 
tube in the flexo.
7. Do not clean the 
flexo with chemical or 
corrosive products, 
it could damage the 
flexo.
8. Unplug the adapter 
from the power supply 
if it is not to be used for 
a long period of time.
9. Please do not expo-
se the flexo temperatu-
res of more than 40ºC.
10. Use this product 
with an ambient tem-
perature not lower than 
-10ºC or higher than + 
40ºC.
11. Save the article with 
an ambient temperature 
not lower than -10ºC or 
higher than + 40ºC.
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12. Do not use a multi-
function adapter.
13. Do not insert me-
tallic objects or easily 
flammable materials 
between spaces in any 
part of the adapter.
14. Unplug the power 
supply if it is not going 
to be used for a long 
period of time.
15. Do not disassem-
ble or manipulate the 
adapter, nor try to 
replace any part.
16. When unplugging 
the adapter, be sure to 
hold the power cord 
by the adapter to avoid 
damaging it.
17. Disconnect imme-
diately from electrical 
power if smoke is 
observed.
18. Do not touch 
the adapter with wet 
hands to avoid any 
danger.

19. Ensure that the vol-
tage and power supply 
comply with the speci-
fications indicated on 
the rating plate of the 
desk lamp before plu-
gging the desk lamp 
into the main electrical 
supply. 
20. If the light is off or 
blinking, perform the 
following checks.
a: Check if the adapter 
is connected to the 
power supply.
b: Check that the 
connection socket is 
properly connected to 
the socket.
Check the previous 
steps. If the light is still 
off, do not manipulate 
the product, or try to 
replace the parts your-
self, consult the distri-
butor where the pro-
duct was purchased.
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INTRODUCTION
Thank you for the purchase of our quality product. Used carefully and in accordance with the instructions 
set out below. Please read and keep these instructions for future reference

FEATURES

This product is manufactured with high bright-
ness and high quality SMD LED. Emits a soft light 
after a special optical process.

Power 7W.

This product contains: an LED table lamp, an ins-
truction manual and a USB type C cable.

HOW TO USE

1. Insert the USB Type C cable into the outlet of 
the power adapter (DC5V/2A). 
2. After power on, lightly touch the switch to 
turn on the light. Press and hold to select the 
temperature mode, and short press to change 
the temperature to warm, day or cold. 
3. USB output port to connect devices. 5V/1A 
charging rate. 
4. The lamp and the gooseneck arm are flexible 
to adjust the desired lighting angle. 
Note: Excessive tightening of the articulated 
part of the product may cause damage to joint 
function.

ATTENTION

1. Do not tamper with the products, or try to 
replace parts.

2. If the external cable of the gooseneck is 
damaged, contact the dealer where the item was 
purchased.

CLEANING

Disconnect the appliance from the mains and 
let it cool before undertaking any cleaning task. 
Clean the equipment with a damp cloth with a 
few drops of washing-up liquid and then dry. 
Do not use solvents, or products with an acid or 
base ph such as bleach or abrasive products, 
for �cleaning the appliance. Do not submerge the 
appliance in water or any other liquid, or place it 
under a running tap.

FAULTS

1. This LED desk lamp can work properly with the 
supplied LED power adapter. 

2. Do not manipulate the products, nor try to re-
place the pieces.

3. If the external flexo cable is damaged, contact 
the dealer where the item was purchased.

CAUTION!

This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

CORRECT DISPOSAL OF THIS 
PRODUCT 

This marking indicates that this product 
should not be disposed with other hou-
sehold wastes throughout the EU..

To prevent possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. To return your used 
device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product 
was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.
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PRÉCAUTIONS 
SÉGURITÉ

1. Extérieur ou dans 
des lieux humides 
comme une salle de 
bain, ce produit n’est 
pas résistant à l’eau. 
2. Placer la tête de la 
lampe à environ 30-40 
centimètres de hauteur 
au-dessus du bureau. 
Ne pas regarder la lu-
mière LED directement 
afin d’éviter tout dom-
mage aux yeux. 
3. Ne pas couvrir la 
lampe avec quelque 
matériau facilement 
inflammable que ce 
soit. 
4. Ne pas exposer le 
produit directement à 
la lumière du soleil ou 
proche de dispositifs 
émettant de la chaleur, 
ce qui pourrait causer 
une décoloration du 
produit, l’endommager 
ou entrainer un mau 

vais fonctionnement.
5. Ne pas placer le 
produit sur une surfa-
ce instable, ni à côté 
d’objets inflammables. 
6. Ne pas installer de 
tube sur la lampe.
7. Ne pas nettoyer la 
lampe avec des pro-
duits chimiques ou 
abrasifs, cela pourrait 
l’endommager. 
8. Débrancher la prise 
du courant si vous 
n’allez pas utiliser ce 
produit pendant une 
longue période. 
9. Ne pas exposer la 
lampe à des tempé-
ratures supérieures à 
40ºC.
10. Ne pas utiliser ce 
produit  si la tempé-
rature ambiante est 
inférieure à -10ºC ou 
supérieure à  +40ºC. 
11. Conserver le pro-
duit à une température 
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ambiante n’allant pas 
en dessous de -10ºC 
ou au-dessus de 
+40ºC. 
12. Ne pas utiliser un 
adaptateur multifonc-
tions. 
13. Ne pas insérer 
d’objets métalliques ou 
de matériaux facilement 
inflammables entre les 
espaces ni dans aucu-
ne partie de l’adapta-
teur. 
14. Débrancher la prise 
du courant si vous 
n’allez pas utiliser ce 
produit pendant une 
longue période.
15. Ne pas démonter ni 
manipuler l’adaptateur, 
ni essayer de remplacer 
les pièces. 
16. Lorsque vous dé-
branchez l’adaptateur, 
assurez-vous de bien 
tenir le câble d’alimen-
tation afin d’éviter de 
l’endommager. 

inmediatamente de la 
corriente eléctrica si 
se observa humo.
17. No tocar el adap-
tador con las manos 
húmedas para evitar 
cualquier peligro.
18. Antes de conectar 
por primera vez el pro-
ducto se debe asegu-
rar que el voltaje indi-
cado sobre la etiqueta 
de información del 
producto corresponde 
con el voltaje de  la red 
eléctrica a la que se va 
a conectar.
19. Si la luz está apa-
gada o parpadeando, 
realizar las siguientes 
comprobaciones.
a: Comprobar si el 
adaptador está conec-
tado a la corriente.
b: Comprobar que la 
toma de conexión está 
bien conectada con el 
enchufe.
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INTRODUCTION
Je vous remercie pour l’achat de notre produit de qualité. Utilisé avec précaution et conformément aux 
instructions énoncées ci-après. Lisez et conservez ces instructions pour référence future.

CARACTÉRISTIQUES

Ce produit est fabriqué avec une LED SMD de 
haute brillance et de grande qualité. Il émet une 
lumière douce d’après un processus optique 
spécial.  

Puissance  7W. 

Ce produit contient: une lampe de table LED, un 
manuel d’instructions et un câble USB de type C.

COMMENT L’UTILISER

1. Insérez le câble USB Type C dans la prise de 
l’adaptateur secteur (DC5V/2A). 
2. Après la mise sous tension, appuyez légère-
ment sur l’interrupteur pour allumer la lumière. 
Appuyez et maintenez enfoncé pour sélectionner 
le mode de température, et appuyez brièvement 
pour changer la température en chaud, jour 
ou froid. 
3. Port de sortie USB pour connecter des appa-
reils. Taux de charge 5V/1A. 
4. La lampe et le bras col de cygne sont flexibles 
pour ajuster l’angle d’éclairage souhaité. 
Remarque : Un serrage excessif de la partie 
articulée du produit peut endommager la fonction 
articulaire.

ATTENTION

1. Ne modifiez pas les produits et n’essayez pas 
de remplacer des pièces.

2. Si le câble externe du col de cygne est endo-
mmagé, contactez le revendeur auprès duquel 
l’article a été acheté.

NETTOYAGE

Débrancher l’appareil du courant électrique et le 
laisser refroidir avant quelconque opération de 
nettoyage. Nettoyer l’appareil avec un chiffon 
humide  imprégné avec des gouttes de déter-
geant et le sécher par la suite. Ne pas utiliser de 
dissolvant, ni de produits au PH acide ou basique 
comme l’eau de javel, ni des produits abrasifs 
pour le nettoyage de l’appareil. Ne pas tremper 
dans l’eau ou autre liquide l’appareil.

ANOMALIES ET RÉPARATION

1. En cas de panne, amener l’appareil à son ser-
vice d’assistance.  

2. N’essayez pas de  le montrer ou de le réparer  
car ça pourrait comporter un risque.

3. Si la connexion du réseau se trouve abîmée, 
elle doit être réparée de suite. 

¡ADVERTISSEMENT!

Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants 
de plus de 8 ans, des personnes ayant une 
déficience physique réduite, sensorielles ou 
mentales ou des personnes inexpérimentées 
que sous supervision. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage ou 
l’entretien ne sera réalisé par des enfants que 
sous supervision

CORRECTE ÉLIMINATION DU PRODUI-
TEsta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com outros 
residuos domésticos en toda a UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres 
déchets ménagers habituels. Afin d’éviter toute 
atteinte à l’environnement ou à la santé humaine 
pour cause d’élimination incontrôlée des 
déchets, recycler de façon responsable afin de 
promouvoir la réutilisation durable des ressour-
ces matérielles. Pour vous débarrasser de votre 
appareil, utiliser les systèmes de reprise ou de 
collecte ou bien prenez contact avec le magasin 
où le produit a été acheté. Ils peuvent reprendre 
le produit afin de garantir un recyclage sûr.
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PRECAUÇÕES
SEGURANÇA

1. Em lugares com 
alta humidade como 
numa casa de ban-
ho, pois não é resis-
tente à água.
2. Por favor, manten-
ha a 30-40 centíme-
tros de altura numa 
área de trabalho. Não 
olhe para a luz led di-
retamente para evitar 
danos nos olhos.
3. Por favor, não cu-
bra o candeeiro com 
nenhum material que 
facilmente inflama. 
4. Não exponha o 
produto à luz solar e 
a certos dispositivos 
que emitam calor, 
podendo causar des-
coloração e danos 
no produto causando 
um mau funciona-
mento. 
5. Não colocar o 

produto num lugar 
instável ou perto de 
objetos inflamáveis.
6. Não instalar nenhum 
tubo no candeeiro. 
7. Não limpar a lâmpa-
da com productos quí-
micos ou corrosivos, 
pode causar danos no 
candeeiro. 
8. Desligue o adpata-
dor à corrente, se não 
o usar durante um lar-
go período de tempo.
9. Por favor, não ex-
ponha o candeeiro a 
temperaturas de mais 
de 40ºC.
10. Utilie o produto 
com uma temperatura 
ambiente não inferior a 
-10ºC nem superior a 
+40ºC. 
11. Guardar o artigo 
com uma temperatura 
ambiente não inferior a 
-10ºC nem superior a 
+40ºC. 
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12. Não utilizar um 
adaptador multifuncio-
nal.
13. Não insira objetos 
metálicos ou materiais 
de fácil inflamação 
entre os espaços exis-
tentes no adaptador. 
14. Desligue da co-
rrente se não vai utili-
zar durante um largo 
período de tempo. 
15. Não desmontar, 
manipular, nem ten-
tar substituir nenhum 
peça no adaptador.  
16. Quando se des-
liga o adaptador, 
assegure-se de que 
está a segurar o cabo 
de alimentação pelo 
adaptador para evitar 
danos.  
17. Desligue imedia-
tamente da corrente 
elétrica se observar 
fumo ou se lhe cheirar 
a queimado.

18. Antes de ligar 
pela primeira vez 
o produto deve se 
assegurar que a 
voltagem indicada 
na etiqueta de infor-
mação do produto 
corresponde á vol-
tagem da corrente 
elétrica que vai ligar. 
19. Não tocar no 
adapatador com 
as mãos húmidas 
para evitar qualquer 
perigo. 
20. Se a luz está 
desligada ou a pis-
car, siga os seguintes 
pontos: 
a: Comprove se o 
adapatador está liga-
do à corrente. 
b: Comprove se está 
bem conetado com a 
ficha. 
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INTRODUÇÃO
Obrigado por ter adquirido o nosso produto de qualidade. Use com cuidado e em conformidade as 
instruções listadas abaixo. Leia e guarde estas instruções para referências futuras.

CARACTERISTICAS

Este produto é fabricado com LED SMD de alto 
brilho e qualidade. Emite uma luz suave depois 
de um proceso ótico especial.  

Potência 7W. 

Este produto contém: um candeeiro de sobre-
mesa LED, um manual de instruições e um cabo 
USB.

COMO USAR

1. Insira o cabo USB Tipo C na tomada do 
adaptador de energia (DC5V/2A). 
2. Depois de ligar, toque levemente no interruptor 
para acender a luz. Pressione e segure para 
selecionar o modo de temperatura e pressione 
rapidamente para alterar a temperatura para 
quente, dia ou frio. 
3. Porta de saída USB para conectar dispositi-
vos. Taxa de carregamento de 5V/1A. 
4. A lâmpada e o braço gooseneck são flexíveis 
para ajustar o ângulo de iluminação desejado. 
Nota: O aperto excessivo da parte articulada do 
produto pode causar danos ao funcionamento 
da articulação.

ATENÇÃO

1. Não adultere os produtos nem tente substituir 
peças.

2. Se o cabo externo do pescoço de ganso 
estiver danificado, entre em contato com o 
revendedor onde o item foi adquirido.

LIMPEZA

Desconecte o aparelho da fonte de alimentação 
e deixe-o esfriar antes de iniciar qualquer 
operação de limpeza. Limpe o aparelho com um 
pano úmido impregnado com algumas gotas de 
detergente e depois seque-o. Não use solventes, 
produtos com PH ácido ou básico, como 
alvejantes, ou produtos abrasivos para limpar o 
aparelho. Não mergulhe o aparelho em água ou 
outro líquido.

ANOMALIAS E REPAROS

1. Em caso de avaria, leve o dispositivo ao seu 
centro de serviço. 

2. Não tente mostrar ou consertar, pois pode 
ser um risco.

3. Se a conexão de rede estiver danificada, ela 
deverá ser reparada imediatamente.

ATENÇÃO!

Este aparelho pode ser usado por crianças, 
adultos, pessoas com deficiências sensoriais ou 
mentais ou falta de experiência e conhecimento 
se tiverem sido supervisionados ou instruídos 
à utilização do aparelho de forma segura e a 
compreender os perigos envolvidos. As crianças 
não devem brincar com o aparelho. A limpeza 
e a manutenção não serão executadas pelas 
crianças sem supervisão.

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO 
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com outros 
residuos domésticos en toda a UE.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou 
de saúde humana que represente a eliminação 
descontrolada de resíduos, deve reciclar 
adequadamente para promover a reutilização 
sustentável dos recursos materiais. Para ter 
o seu dispositivo usado, use os sistemas do 
retorno ou contacte o estabelecimento onde o 
produto foi adquirido. Eles conseguem por este 
produto para a reciclagem ambiental segura.



Este producto tiene una garantía de 3 años desde la fecha de venta, declinando toda responsabilidad por 
defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta garantía sea válida, es imprescindible presentar 
esta tarjeta así como el ticket o la factura de compra.
This product has a 3-year warranty from the date of sale, disclaiming all liability for defects or breakage 
caused by misuse. For this guarantee to be valid, it is essential to present this card as well as the purchase 
receipt or invoice.
Ce produit est garanti 3 ans à compter de la date de la vente, déclinant toute responsabilité en cas de défai-
llance ou bris causés par une mauvaise utilisation. Pour que cette garantie soit valide, vous devez présenter 
cette carte et le billet ou la facture.
Este produto tem uma garantia de 3 anos a partir da data de venda, em declínio de qualquer responsa-
bilidade por mau funcionamento ou quebra causada por mau uso. Para que esta garantia seja válida, é 
necessário apresentar este cartão eo bilhete ou nota fiscal.

Importado por Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China.
Imported by Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China.
Importé par Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China. 
Importato da Garsaco Import S.L. (B-12524773).  Made in China. 

Garsaco Import S.L. // Pol. Ind. Molí d’En Llop. Calle Corts Valencianes 10. 
12549 Betxí (CS) SPAIN. // www.homepluss.es.

Nombre y dirección del comprador. 

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 
Nome e endereço do comprador. 

Nombre y dirección vendedor. 
Sello del establecimiento. 
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e endereço do fornecedor. Selo de estabelecimento.

CERTIFICADO DE GARANTÍA


